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I was a guest speaker in the Thai Language and Culture Class. The project 

was held by Graduate School, Khon Kaen University. At that time, I found that 

many international students do not know Thai language at all. Some of them 

knew a little basic of Thai. These inspire me to compose this book “Learn Thai 

before going to Khon Kaen” The book is designed for international students who 

are going to study at Khon Kaen University. The vocabularies in this book are 

specific to use in Khon Kaen which helps newcomers able to communicate and 

survive in the university and nearby areas. 

The first two books are composed for Indonesian and Myanmar students. 

The book consists of the meaning of vocabulary in their mother language and 

English language which help students to understand the meaning of each word. 

Pronunciation is written in English which is easy to pronounce and communicate 

for the new learners. Hence, this book is not able to quote as a linguistic reference.   

 “Learn Thai before going to Khon Kaen” is not possible success without the 

support budget of Thai Language Program, Faculty of Humanities and Social  

Sciences, Khon Kaen University, Ms. Saranya Saejung who help to collect the data 

for designing the book and Ms. May Thu Than Htike to translate the vocabularies 

to Myanmar language.  I really appreciate your support. 

Walee Preechapanyakul
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Things you should know about KKU

Accommodation
If students don’t stay in on-campus dormitories, they will stay in off-campus 

dormitories nearby the campus. The popular areas for accommodation are  

Kangsadan and Langmor.

Kangsadan
Kangsadan is near Srinagarind Hospital and health sciences faculties. Students 

can travel around by yellow shuttle bus which is convenient for students who don’t 

have motorbikes or cars. There are many restaurants in Kangsadan area. In the 

evening, there are food stalls on the sidewalk nearby the university. The food is so 

various both main dishes and dessert. Some restaurants are open until 2 AM. Besides 

the food stalls, there is 62 “Blocks Market” The market consists of many restaurants. 

Live music is also available in 62 Blocks Market. Kangsadan also has coffee shops 

and cafe. Students are able to spend a relaxing time or read a book here. Some 

of them are open 24 hours. 

You can find your daily use items in the grocery stores and convenience stores 

in Kangsadan for example, 7-11, Lotus Go Fresh, and Kiang. Kangsadan also has 

stationery shops, drug stores, medical clinics, and beauty clinics. 
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In addition, there is Nongwaeng Lake Park in Kangsadan area. You can have 

a jog around the lake as well as has aerobic dance here. 

Langmor
Langmor is another popular area for KKU students. Students can travel around 

by the red and blue shuttle bus. There are many restaurants and cafe similar to 

Kangsadan area.  Langmor is near Complex, the main canteen of KKU. Affordable 

food and drinks are provided here. The Complex also has a convenience store, 

clothes shops, barber shop and salon, book store, and banks. 

Every evening, there is Mor Din Daeng Market behind the Complex. You can 

buy food, fresh fruits, clothes, and others with a reasonable price at this market.

Thai greetings
	 For a male speaker;

	 “Phom” means “I” 

	 “Khrap” is a politeness particle put at the end of sentences for the male 

speakers.

For a female speaker;

	 “Chan” or “Di Chan” means “I”

	 “Kha” is a politeness particle put at the end of sentences for female speakers.

*If you speak with your friends or the younger people, you don’t have to 

say “Khrap, or Kha”

Order food

	 If you are a Muslim, you could not have pork. You need to tell the seller 

every time that “Mai Sai Phong Soup Mu” (No pork seasoning powder.) because 

most restaurants always season the food with pork seasoning powder. 

	 The spicy level of the local people and foreigners is not the same. When 

you order the food, you can specify how many chilies do you want.  

	 If you don’t want to eat out, you can order the food via the food delivery 

application, for example, Grab, Shopee Food, and Line Man. 
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Travel around Khon Kaen
The public transportation in Khon Kaen is quite convenient. You can take 

a free shuttle bus to travel around the campus. (More information about the bus 

line: https://www.facebook.com/kkusmarttransit) If you would like to go to Khon 

Kaen downtown or the airport you can use “Grab” the application of transpor-

tation service, or you can call a taxi at number 043-465-777. In case you call a 

taxi, you need to pay the additional charge 20 THB. If you take a taxi from Khon 

Kaen Airport, there is an additional charge 50 THB.

To travel to Central Plaza, you can take a van at the van station near the 

Complex and another van station in Kangsadan area (In front of Lotus Express, 

Kangsadan)

Send a parcel
You can send your parcels at the Post Office on the first floor of the Complex.  

Laundry
Some dormitories provide monthly laundry services. The cost is around 500-600 

THB/ month. If you don’t want to use the service, both Kangsadan and Langmor 

have many laundry shops.  

Health service
Srinagarind Hospital is on campus. You can take a red shuttle bus to go 

there. If your sickness is not serious, you can go to the Primary Care Unit, it is 

behind the Complex.     

If you would like to stay healthy, KKU has many places to exercise, for example, 

Sithan Lake, Plastic Pond, and Agricultural Technology Park.

Hope you have a happy life in KKU!
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Thai greetings 
and 

Introduce yourself
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ကျွွန််တော်�်�/ကျွွန််မ)
My

Phom/Chan

မင်္ဂ�ဂလာာပါါ
Hello

Sa-Wat-Di

နာာမည််
Name
Chue

ဗျျ

-
Khrap

ရှှင့််�

-
Kha

08



ကျွန်တေ�ာ်
I (Man)
Phom

ခုုပဲဲ
ရော�ာက််
ပါါတယ််
Just come
Phoeng
-Ma

ပထမ
အကြိ�ိမ််
First time
Khrang-
Raekကျွွန််မ

I (Woman)
Chan

ချျင်းး�မိုု�င််
Chiang-Mai 
Chiang-Mai

ခွွန််ကန််
Khon-Kaen
Khon-Kaen

ထိုု�င်းး�
Thailand

Mueang-Thai

မြ�န််မာာနိုု�င််ငံံမှှ လာာပါါတယ််
Come From Myanmar

Ma-Chak-Pra-thet-Phama

ထိုု�င်းး�စကားး� မပြော��ာ�တတ််ဘူးး�။
Cannot Speak Thai

Phut-Phas-Thai-Mai-Dai

ကျွွန််တော်�်�/ကျွွန််မ
I

Phom/chan

ကျွွန််တော်�်�/ကျွွန််မ 
I

Phom/chan

 09  



ကျွွန််တော်�်�/ကျွွန််မ  
I
Phom/Chan

ကွွန််ကမ််တက္ကကသိုု�လ််၊ ---ဌာာနတွွင်် ပညာာသင််ကြား�း�ဖို့့�� 
လာာပါါတယ််။ ကွွန််ကမ််တက္ကကသိုု�လ််၊ ဆေး�းဘက််ဆိုု�င််ရာာ 
နည်းး�ပညာာ ဌာာနတွွင်် ပညာာသင််ကြား�း�ဖို့့�� လာာပါါတယ််။
Come to study at Khon Kaen University, in the 
faculty of Associated Medical Sciences
Ma-Rian-Thi-Ma-Ha-Wit-Tha-Ya-Lai-Khon-Kaen-Rian-Kha-
Na-Thek-Nik-Kan-Phaet

ဆေး�းဝါးး�, အင််ဂျျင််နီီယာာ, ပြ�ည််သူ့့�ကျျန်းး�မာာရေး�း, 
ဒေ�သန္တတရအုုပ််ချုု�ပ််ရေး�းကော�ာလိိပ်် 
Medicine, Engineering, Public Health, College of Local  
Administration
Phaet-Tha-Ya-Sat, Wit-Sa-Wa-Kan Kam-Ma-Sat, Sa-Tha-Ra-
Na-Suk Sat, Wit-Tha-Ya-Lai-Kan-Pok-Khrong-Suan-Thong-Thin
					   
မဟာာဘွဲ့့�� လေ့�့လာာနေ�ပါါတယ််။, ပါါရဂူူ
ဘွဲ့့�� လေ့�့လာာနေ�ပါါတယ််။
Study master’s degree, study doctoral degree
Rian-Pa-Rin-Ya-Tho, Rian-Pa-Rin-Ya-Ek
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ကျွွန််တော်�်�,ကျွွန််မ/ နေ�ထိုု�င််ပါါတယ််။/လန််
မော�ာ, ကန််ဆာာဒန််/အဆော�ာ�င််, ကွွန််ဒိုု� နာာမည််က 
I/live in/Langmor, Kungsadan/ The name of the condo/
dormitory is.....
Phom/Chan Phak-Yu-Thaeo-Lang-Mor/Kang-Sa-Dan Chue-
Hor-Phak/Condo…..
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How much of the 
transportation 

fee?
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လန််မော�ာ/ကန််ဆာာဒန််
Lang-Mor/Kang-Sa-Dan
Lang-Mor/Kang-Sa-Dan

ဆေး�းရုံံ�
Hospital

Rong-Pha-Ya-Ban

ကွွန််ကမ််တက္ကကသိုု�လ််
Khon Kaen University
Ma-Ha-Wit-Tha-Ya-

Lai-Khon-Kaen

ရထားး�ဘူူတာာရုံံ�
Train station

Sa-Tha-Ni Rot-Fai

လေ�ဆိိပ််
Airport

Sa-Nam-Bin

သွားး��လာာခ
Transportation 
fee
Kha-Rot

သွားး��
သည််။

Go
Pai

ဘယ်
လေ�ာ
က်လဲ။
How 

much?
Thao-Rai?
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Travel around 
Khon Kaen
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လန််မော�ာမှှ
From Langmor to...

Chak -Lang-
Mor-Pai

ကန််ဆာာဒန််မှှ
From Kungsadan to...

Chak-Kang-
Sa-Dan-Pai

ကွွန််ကမ််
တက္ကကသိုု�လ််မှှ

From Khon Kaen 
University to....

Chak-Ma-Ha-
Wit-Tha-Ya-Lai-
Khon-Kaen-Pai

စာာကြ�ည့််�တိုု�က််
Library

Hor-Sa-Mut

Complex
Complex
Complex

နုုန််ဝမ်် ဘုုရား�း
ကျော�ာ�င်းး�

Nongwaeng Temple
Wat-Nong-Waeng

Khao Suan Kwang Zoo
Khao Suan Kwang Zoo

Suan-Sat-Khao-
Suan-Kwang

Central plaza
Central plaza

Central

Khon Kaen Busterminal 3
Khon Kaen Busterminal 3

Bo-Kho-So Sam/
Sa-Nam-Bin

ဘယ််လိုု�
သွားး��မှာာ�လဲဲ

How to
get there?
Pai-Yang-

Ngai?
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Which bus line 
should I take?

016



ငါါ စီးး�သင့််�
လားး�။

Should I take
Tong-Khuen

Shuttle Bus
Shuttle Bus

Rot-Shuttle Bus

ဗင််ကားး�
Van

Rot -Tu

Taxi
Taxi
Taxi

ဘယ််လိုု�င်းး�လဲဲ
Which line?  
Sai Nai?

ဘယ််နေ�ရာာလဲဲ
Where?
Thi-Nai?
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Can I walk 
there?
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ငါါသွားး��
ချျင််ရင််
If I want 
to go...

Tha-Cha-Pai

အဲ့့�ကိုု� 
လမ်းး�လျှော�ာ�က််

သွားး��လို့့��ရ
လားး�။

Can I walk 
there?

Doen-Pai-
Dai-Mai?

Complex
Complex
Complex

Nong Waeng  
နုုမ်းး�ဝမ်် ဈေး�း 

Nong Waeng Market
Ta-Lat-Nong- 

Waeng

ဘဏ််
Bank

Tha-Na-Khan

ကန််
Sithan lake

Bueng-Si-Than
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Where can I rent 
a motorbike

/bicycle?

ဘယ််နေ�ရာာ
လဲဲ။

Where?
Thi-Nai

ငှား��းရမ်းး�သည််
Rent

Hai-Chao

ဆိုု�င််ကယ််
Motorbike
Mo-Toe-Sai

စက််ဘီးး�
Bicycle

Chak-Kra-Yan
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Giving
direction

လမ်းလျှေ��ာက်
သွားသည်
Go/walk
Doen

ဟုုတ််တယ််
မလားး�
Right? 

(Question 
tag)

Chai-Mai?

တည့််�တည့််�
Straight
Trong-Pai

ဘယ််ကွေ့�့�
Turn left
Liao-Sai

ညာာကွေ့�့�
Turn right
Liao-Khwa
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Rent a room

အခန်းး�လိုု�ချျင််
ပါါတယ််

I want a room
Tong-Kan-Hong

အဲဲယားး�ကွွန်းး�ဖြ�င့််�
With AC

Air

ပန််ကာာဖြ�င့််�
With fan
Phat-Lom

အခန်းး�ခ
Room price
Kha-Hong

ဘယ်လ်ော�ာက််
လဲဲ။

How much?
Thao-Rai?

တစ််ညချျင်းး�
Per night
Khuen-La

တစ််လချျင်းး�
Per month
Duean-La
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စပေါ်�်� ဘယ််လော�ာက်် ပေး�းဖို့့��လိုု�သလဲဲ။
How much do I need to pay for a deposit?

Tong-Chai-Mat-Cham-Ki-Duean?

စုုစုုပေါ�ါင်းး� ဘယ််လော�ာက််လဲဲ။
How much in total?
Pen-Ngoen-Ki-Bat?

စပေါ်�်� ဘယ််ချိိ� န်် ပြ�န််ပေး�းမှာာ�လဲဲ။
When you will return the deposit?

Cha-Dai-Ngoen-Mat-Cham-Khuen-Muea-Rai?

credit cards (သို့့��မဟုုတ််) ငွေ�ေသားး� 
ဘယ််ဟာာနဲ့့� ရှှင်းး�လို့့��ရလဲဲ။

Do you accept credit cards or cash?
Rap-Bat-Credit-Rue-Ngoen-Sot?

Scan နဲ့့� ပေး�းလို့့��ရလားး�။
Can I scan to make a payment?

Scan-Chai-Dai-Mai?
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ရှိိ�သည််။
Have
Mi

အင််တာာနက်် ချိိ�တ် ်မရဘူးး�
Cannot connect the internet

Tor-Internet-Mai-Dai

WIFI Password လေး�း ရနိုု�င််မလားး�။
May I have WIFI Password?

Khor-Ra-Hat-WIFI-Duai

ဟုုတ််လားး�။
Do you? 

(Question tag)
Mai?

ရေ�ခဲဲသေ�တ္တာာ�/TV
Refrigerator/TV

Tu-Yen/TV

ကိုု�ယ််ပိုု�င်် 
ရေ�ချိုး�း ��ခန်းး�

Private bathroom
Hong-Nam-
Nai-Hong

ရေ�ပူူ ရေ�အေး�း
Water heater

Khrueang-Tham-
Nam-Un

WIFI
WIFI
WIFI 
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လုုပ််သည််။
Make/Do
Tham

လုုပ််သည််။
Make/Do
Tham

ပျော�ာ�က််သ
ည််။
Lost
Hai

ကျွွန််တော်�်�
I (For men)

Phom

ကျွွန််မ
I (For women)

Chan

သော့�့�ကတ််
Keycard
Key Card

သော့�့�
Key

Kun-Chae

ရနိုု�င််မလားး�။
Can I?

Dai-Mai?

အစား�းအစာာ
Food
A-Han

Muslim pray
Muslim pray

La-Mat
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Place
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ဘယ်နေ�ရာလဲ။
Where? (ask the direction)

Pai-Thang-Nai?

ကုုန််စုံံ�ဆိုု�င််
Grocery store
Ran-Khai-

Khong-Cham

စား�းသော�ာက််ဆိုု�င််
Restaurant
Ran-A-Han

အဝတ််လျှော်�်��ဆိုု�င််
Laundry

Ran-Sak-Pha
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Order food 
& Drinks
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ရနိုု�င််မလားး�
May I have....
Khor-Sang

တစ် ပန်းကန် 
(အရရေ�အတွက်- 

တစ်ချပ်)
One plate 
(classifier)

Nueng-Chan

ရေ�ဘဝဲဲ
Squid

Pla-Muek

ကြ�က််သားး�
Chicken

Gai

ပုုစွွန််
Shrimp
Kung

ပင််လယ််စာာ
Seafood
Tha-Le

ကြ�က််ဥကြော်��်�
Fried egg
Khai-Dao

ကြ�က််ဥခေါ�ါက််
ကြော်��်� (သို့့��) 

ကြ�က််ဥမွှေကြော်���်���
Omelets

Khai-Chiao

ထမင်းး�နဲ့့� ဝက််သားး�
အရွွက်် နုုတ််နုုတ််

စင်းး� ကြော်��်�
Ka-Phrao (rice 

topped with stir-fried 
pork and basil)

Ka-Phrao

ထမင်းး�ကြော်��်�
Fried rice
Khao-Phat

ပါါရစေ�ေ
May I....
Khor

ထပ််
ထည့််�သည််

Add
Phoem

 029  

ကြ�က်ဥပြ�ုတ်
Boiled egg
Khai-Tom



ရနိုု�င််မလားး�
May I....
Khor

အရည်နဲ့ (ခေ�ါက်ဆွဲ အရည် သို့ စွတ်
ပြ�ုတ်ရည်)/အရည်မပါ 

(noodle) With soup/no soup 
Nam/Haeng 

ဆန်ခေ�ါက်ဆွဲ, ဆန်ကြ�ာဇံ, ကြ�က်ဥခေ�ါက်ဆွဲ
Rice Stick Noodles, Rice Vermicelli, Egg Noodles

Sen-Lek, Sen-Mi, Sen-Bami

ခေါ�ါက််ဆွဲဲ�
Noodle

Kuai-Tiao

အသီးး�အရွွက််
စွွတ််ပြု�ုတ််

Vegetable soup
Kao-Lao

ကြ�က််သားး�
Chicken

Kai

အမဲဲသားး�
Beef
Nuea

ဘဲဲသားး�
Duck
Pet
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ရနိုု�င််မလားး�
May I....
Khor

ရနိုု�င််မလားး�
May I....
Khor

တစ်ယေ�ာက်
စာ

1 Serve
Thi-Nueng

မထည့််�ဘူးး�။
No (Don’t put....

to the food)
Mai-Sai

ကြ�က််သားး�ဟင်းး�
Chicken curry
Kaeng-Kai

ထမင်းး�နဲ့့�ဟင်းး�
Rice and curry

Khao-Rat-Kaeng

ကြ�က််သွွန််ဖြူ�ူ
Garlic

Kra-Thiam

ဝက််သားး�မှုုန့််�
Pork seasoning powder

Phong-Soup-Mu

အသီးး�အရွွက််ကြော်��်�
Stir fried vegetables

Phat-Phak

တုုန််ယမ်းး� (ချျဉ််စပ််ဟင်းး�ချိုု� �)
Tom-Yam (spicy lemongrass soup)

Tom-Yam

ဟင်းး�ရည််အပေါ့�့��
Mild soup

Kaeng-Chuet
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မှာာ�လို့့��ရလားး�။
May I....
Khor

မှာာ�လို့့��ရလားး�။
May I....
Khor

ကော်�်�ဖီီ
Coffee
Ka-Fae
ရေ�ဘူးး�
Water

Nam-Plao

လက််ဖက််စိိမ်းး� 
(Green Tea)
Green tea
Cha-Khiao

Coke
Coke
Coke

မဟုတ်၊ 
(အငြ�င်း
စကား)

Not
Mai

ချိုု� �သည််။
Sweet
Wan

ငန််သည််။
Salty
Khem

စပ််သည််။ 
Spicy
Phet

ရေ�
Water
Nam

ပူူသည််။ 
(အပူူ)
Hot
Ron

အအေး�း�
Iced
Yen

အစား�းအစာာ
Food
A-Han

သူူမှာာ�တာာနဲ့့� 
အတူူတူူပဲဲ (အရှေ့�့��
က လူူ မှာာ�တဲ့့� မီီ
နူးး�နဲ့့� တူူတာာ)
Same menu as 

the person’s order 
(who is sitting at the 
table next to you.)

Muean-Tho-
Khang-  Khang
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ဘယ််လော�ာက််လဲဲ။ 
How much? 

Khai-Yang-Ngai?

လိမ္မော်��်���သီးး�
Orange
Som

ဒူးး�ရင်းး�သီးး�
Durian

Thu-Rian

သရက််သီးး�
Mango

Ma-Muang

သင်္ဘော�ာ��သီးး�
Papaya

Ma-La-Kor

အုုန်းး�သီးး�
Coconut
Ma-Phrao

ဘေ�လ် တချက်လေ�ာက်
Bill please

Khit-Ngoen-Duai

ဘေ�လ် တချက်လေ�ာက်
Bill please

Kep-Tang-Duai

အားး�လုံးး�� ဘယ််လော�ာက််
ကျျလဲဲ။

How much the 
total will be?

Thang-Mot-Thao-Rai?

ဗျျ
-

Kha

ရှှင့််�
-

Khrap
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Shopping
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ရှိိ�လားး�။
Do you have?

Mi

ရနိုု�င််မလားး�။
May I have
Khor-Size

ရမလားး�။
May I?  

(Question tag)
Dai-Mai?

အခြား��းရော�ာ?

Other

Uen-Mai?

အရော�ာ�င််
Color
Si

အရွွယ််အစား�း 
Size

Kha-Nat

ပိုု�ကြီး�း�တဲ့့�ဆိုု�ဒ််
Bigger size
Yai-Kwa-Ni

ပိုု�သေး�းတဲ့့�ဆိုု�ဒ််
Smaller size
Lek-Kwa-Ni
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 ဒါါ ဘယ််လော�ာက််ကျျသလဲဲ။
How much does it cost?
An-Ni-Ra-Kha-Thao-Rai?

ဈေး�းလျှော့�့��ပေး�းလို့့��ရလားး�။  
Can you lower the price?

Lot-Dai-Mai?

ဈေး�းနဲဲနဲဲလျှော့�့��လို့့��ရလားး�။  
Can you lower the price?

Lot-Hai-Noi?

ရှှပ််အင်္ကျီ�ီ�
Shirt
Suea

ဘော�ာင်းး�ဘီီ
Pants

Kang-Keng

ထမီီ/စကတ််
Skirt

Kra-Prong

စမ်းး�ဝတ််
သည််။

(အင်္ကျီ�ီ� စမ်းး�
ဝတ််)
Try on

Khor-Long

ရမလားး�။
This

Tua-Ni

ရမလားး�။
Can I?

Dai-Mai?
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Weather

 037  



ကွွန််ကမ်် 
Khon Kaen
Khon-Kaen

လားး� “အမေး�း�
စကားး�”
Is?/Does? 

(Question tag)
Mai?

ပူူတယ်် 
Hot
Ron

အေး�းတယ််
Cold
Nao

မိုးး��ရွာာ�တယ််
Rain

Fon-Tok

PM 2.5 ရှိိ�တယ််
Has PM 2.5

Mi-PM-Song-
Chut-Ha
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ထီးး� 
Umbrella

Rom

ကုုတ််အင်္ကျီ�ီ� 
Coat

Suea-Kan-Nao

Mask
Mask

Na-Kak-Kan-Fun

လက််သန့််�ဆေး�း 
Sanitizer spray
alcohol spray

ရှိိ�တယ်် 
Have
Mi

ကျွွန််တော်�်� 
I (For men)

Phom

ကျွွန််မ 
I (For women)

Chan

အအေး�း�မိနေ��ေ
ပါါတယ််။

Have a cold
Pen-Wat

အဖျား��းရှိနေ���ေပါါတယ်် 
(ဖျား��းနေ�တယ််)
Have a fever

Mi-Khai

လားး� “အမေး�း�
စကားး�”
Do you?

(Question tag)
Mai?
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Day & Month
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တနင်္လာ�ာ� 
Monday
Chan

အင်္ဂါါ�� 
Tuesday

Ang-Khan

ဗုုဒ္ဓဓဟူးး� 
Wednesday

Phut

ကြာ�ာသပတေး��း 
Thursday

Pha-Rue-Hat-Sa-Bo-Di

သော�ာကြာ�ာ
Friday
Suk

စနေ�ေ 
Saturday

Sao

တနင်္ဂ�ဂနွေ�ေ  
Sunday
A-Thit

အားး�လပ််ရက်် 
Holiday
Wan-Yut

ဒီီနေ့�့က
Today is.....

Wanni Pen Wan
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ဤလသည်် ---
လဖြ�စ််သည််။
This month is....

Duean-Ni-Khue-Duean

ဇန််နဝါါရီီလ
January

Mok-Ka-Ra-Khom

ဧပြီ�ီလ
April

Me-Sa-Yon

ဇွွန််လ 
June

Mi-Thu-Na-Yon

နိုု�ဝင််ဘာာလ
November

Phruet-Sa-Chi-Ka-Yon

ဒီီဇင််ဘာာလ
December

Than-Wa-Khom

042



Hurt/Ache 
+ Body parts
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မျျက််ခုံးး�� Eyebrow Khio	                                   

မျျက််လုံးး�� Eye  Ta	 		                 

နား�း  Ear  Hu	 		             

	         	 	          

			                         
	 	 	 	 	 	   

	 	 	

	 	 	 	 	           

နာကျင်သည်/ကိုက်ခဲသည် + ခန္ဓာကိုယ် အစိတ်အပိုင်းများ
Hurt/Ache+Body parts 

Chep/Puat + A-Wai-Ya-Wa

ဝမ်းး�ဗိုု�က််    
Stomach  
Thong

လက်   
Hand 
Mue

ခြေ��ထေ�ာက ်   
Leg 
Kha

ဒူးး� 
Knee 
Khao

ခြေ��ဖဝါး   
Foot 
Thao

044

အသားး�အရေ�ေ  
Skin  
Phio-Nang

ခြေ��ချေ��ာင်း   
Toe  
Nio 

လက်မေ�ာင်း   
Arm  
Khaen

တံတေ�ာင်ဆစ်   
Elbow  
Sok

ပါးး�စပ််  Mouth  Pak

နှာခေ�ါင်း    
Nose 
Cha-Muk

ဆံပင်   
Hair 
Phom



ကျွွန််တော်�်� 
I (For men)

 Phom

 

ကျွွန််မ 
I (For women)

Chan

ဦးးခေါ�ါင်းး�
Head
Hua

ဗိုု�က််
Stomach
Thong

မျျက််လုံးး��
Eye
Ta

ခြေ�ေထော�ာက််
Leg
Kha

နာာကျျင််သည််
Pain/Ache
Chep/Puat
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ကျွွန််တော်�်� 
I (For men)

Phom

ကျွွန််မ
I (For women)

Chan

ဆေး�း
Medicine

Ya

ပင််လယ််စာာ  
Seafood

A-Han-Tha-Le

ကျွွန််တော်�်�
I (For men)

Phom

ကျွွန််မ
I (For women)

Chan

ယားး�ယံံသည််
Itchy
Kan

အဖုုအပိိန့််�ထွွက််
လာာ (အရေ�ေပြား�း�

ပေါ်�်) 
Rash

Pen-Phuen

(ဓာာတ််) မ
တည့််�သော�ာ  

Allergic

Phae
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Post office
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ငါါ ဝယ််ချျင််တယ််
I would like to buy..

Khor-Sue

ပစ္စစည်းး�
ထုုပ််ရန်် 

To pack stuff
Sai-Kong

သေ�တ္တာာ� 
(သို့့��မဟုုတ််) 

ဘူးး� 
Box

Klong

စာာအိိတ်် 
Envelope

Song

စာာတိုု�က််သို့့�� ပါါဆယ််ပေး�းပို့့��ခြ�င်းး�    
 Sending parcel at post office
Song-Khong-Thi-Prai-Sa-Ni

048



ဒီီကနေ�ေ ပို့့��မယ််
Sending via
Song-Baep

မှှတ််ပုံံ�တင််ထားး�သော�ာ မေး�းလ််
Registered mail
Long-Tha-Bian

EMS မေး�းလ််
EMS mail

EMS

မြ�န််မာာနိုု�င််ငံံကိုု� ပစ္စစည်းး�တေ� ပို့့��ချျင််တယ််။ 
I would like to send parcel to Myanmar.

Tong-Kan-Song-Khong-Pai-Pra-Thet-Phama
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ဒါါဘာာလဲဲ။ 
What is it?

An-Ni-Khue- A-Rai?

ဒါါဘယ််ကလုုပ််တာာလဲဲ။ 
What is this made from?
An-Ni-Tham-Chak-A-Rai?

ဒီီနေ�ရာာကိုု� သိိလားး�။ 
Do you know this place?

Khun-Ru-Chak-Thi-Ni-Mai?

(ဒီီနေ�ရာာကိုု�).... ဘယ််လိုု�သွားး��ရမလဲဲ။ 
How can I go to.....(Place)...

Cha-Pai-Thi …. Dai-Yang-Ngai?

ယေ�ဘူူယျမေး��း�ခွွန်းး�      
General questions

Kham-Tham-Thua-Pai
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ဒါါဘယ််လော�ာက််ကြာ�ာမလဲဲ။  
How long does it take?

Cha- We-La-Nan-Thao-Rai?

စုုစုုပေါ�ါင်းး� ဘယ််လော�ာက််လဲဲ။ 
How much in total?

Thang-Mot-Thao-Rai?

စား�းစရာာအတွွက်် တယော�ာ�က််
ကိုု� ဘယ််လော�ာက််ကျျလဲဲ။ 

How much of the food cost per person?
Chai-Kha-A-Han-Khon-La-Ki-Bat?

ငါ့့�ကိုု� ဓာာတ််ပုံံ�ရိုု�က််ပေး�းလို့့�� ရမလားး�။
Could you please take a photo for me?

Chuai-Tai-Rup-Hai-Dai-Mai?
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ယေ�ဘူူယျျ ဝေါ�ါဟာာရများ��း  
 General vocabularies  
Kham-Sap-Thua-Pai

ဆော�ာရီးး� (တော�ာင်းး�ပန််သည်)်  
Sorry 

Kho-Thot

ကျေး�း�ဇူးး� (ကျေး�း�ဇူးး�တင််သည််)   
Thank you 
Khop-Khun

ကိိစ္စစမရှိိ�ပါါဘူးး�၊ ရပါါတယ််  
You’re welcome/It’s ok. 

Mai-Pen-Rai

ငဲ့့�ညာာသည် ်  
Feel considerate  

 Kreng-Chai

ဝမ်းး�သာာပါါတယ််။   
My pleasure 

Yin-Di
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